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II 

(Akty o charakterze nieustawodawczym) 

ROZPORZĄDZENIA 

ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 21/2012 

z dnia 11 stycznia 2012 r. 

rejestrujące w rejestrze chronionych nazw pochodzenia i chronionych oznaczeń geograficznych 
nazwę [Vulture (CHNP)] 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 510/2006 z dnia 
20 marca 2006 r. w sprawie ochrony oznaczeń geograficznych 
i nazw pochodzenia produktów rolnych i środków spożyw­
czych ( 1 ), w szczególności jego art. 7 ust. 4 akapit pierwszy, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 6 ust. 2 akapit pierwszy rozporządzenia 
(WE) nr 510/2006 wniosek Włoch o rejestrację nazwy 
„Vulture” został opublikowany w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej ( 2 ). 

(2) Ponieważ do Komisji nie wpłynęło żadne oświadczenie 
o sprzeciwie zgodnie z art. 7 rozporządzenia (WE) nr 
510/2006, nazwa ta powinna zostać zarejestrowana, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Nazwa wymieniona w załączniku do niniejszego 
rozporządzenia zostaje zarejestrowana. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 11 stycznia 2012 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

Dacian CIOLOȘ 
Członek Komisji
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( 1 ) Dz.U. L 93 z 31.3.2006, s. 12. 
( 2 ) Dz.U. C 133 z 4.5.2011, s. 13.



ZAŁĄCZNIK 

Produkty rolne przeznaczone do spożycia przez ludzi wymienione w załączniku I do Traktatu: 

Klasa 1.5. Oleje i tłuszcze (masło, margaryna, oleje itp.) 

WŁOCHY 

Vulture (CHNP)
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 22/2012 

z dnia 11 stycznia 2012 r. 

rejestrujące w rejestrze chronionych nazw pochodzenia i chronionych oznaczeń geograficznych 
nazwę [Fasola Wrzawska (CHNP)] 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 510/2006 z dnia 
20 marca 2006 r. w sprawie ochrony oznaczeń geograficznych 
i nazw pochodzenia produktów rolnych i środków spożyw­
czych ( 1 ), w szczególności jego art. 7 ust. 4 akapit pierwszy, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 6 ust. 2 akapit pierwszy rozporządzenia 
(WE) nr 510/2006 wniosek Polski o rejestrację nazwy 
„Fasola Wrzawska” został opublikowany w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ( 2 ). 

(2) Ponieważ do Komisji nie wpłynęło żadne oświadczenie 
o sprzeciwie zgodnie z art. 7 rozporządzenia (WE) nr 
510/2006, nazwa ta powinna zostać zarejestrowana, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Nazwa wymieniona w załączniku do niniejszego 
rozporządzenia zostaje zarejestrowana. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 11 stycznia 2012 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

Dacian CIOLOȘ 
Członek Komisji
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( 1 ) Dz.U. L 93 z 31.3.2006, s. 12. 
( 2 ) Dz.U. C 129 z 30.4.2011, s. 19.



ZAŁĄCZNIK 

Produkty rolne przeznaczone do spożycia przez ludzi wymienione w załączniku I do Traktatu: 

Klasa 1.6. Owoce, warzywa i zboża świeże lub przetworzone 

POLSKA 

Fasola Wrzawska (CHNP)
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 23/2012 

z dnia 11 stycznia 2012 r. 

zatwierdzające inną niż nieznaczna zmianę specyfikacji zarejestrowanej w rejestrze chronionych 
nazw pochodzenia i chronionych oznaczeń geograficznych nazwy [Dauno (ChNP)] 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 510/2006 z dnia 
20 marca 2006 r. w sprawie ochrony oznaczeń geograficznych 
i nazw pochodzenia produktów rolnych i środków spożyw­
czych ( 1 ), w szczególności jego art. 7 ust. 4 akapit pierwszy, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 9 ust. 1 akapit pierwszy i w zastosowaniu 
art. 17 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 510/2006 Komisja 
przeanalizowała wniosek Włoch w sprawie zatwierdzenia 
zmian elementów specyfikacji chronionej nazwy 
pochodzenia „Dauno”, zarejestrowanej na mocy 
rozporządzenia Komisji (WE) nr 1107/96 ( 2 ) zmienio­
nego rozporządzeniem (WE) nr 2325/97 ( 3 ). 

(2) Ponieważ proponowana zmiana nie jest zmianą 
nieznaczną w rozumieniu art. 9 rozporządzenia (WE) 
nr 510/2006, Komisja opublikowała wniosek o 
wprowadzenie zmiany w zastosowaniu art. 6 ust. 2 
akapit pierwszy wymienionego rozporządzenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ( 4 ). Ponieważ 
Komisji nie zgłoszono żadnego oświadczenia o 
sprzeciwie na podstawie art. 7 rozporządzenia (WE) nr 
510/2006, należy zatwierdzić przedmiotową zmianę, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Zatwierdza się zmianę specyfikacji opublikowaną w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej dotyczącą nazwy wymienionej 
w załączniku do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 11 stycznia 2012 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

Dacian CIOLOȘ 
Członek Komisji
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( 1 ) Dz.U. L 93 z 31.3.2006, s. 12. 
( 2 ) Dz.U. L 148 z 21.6.1996, s. 1. 
( 3 ) Dz.U. L 322 z 25.11.1997, s. 33. ( 4 ) Dz.U. C 129 z 30.4.2011, s. 15.



ZAŁĄCZNIK 

Środki spożywcze, o których mowa w załączniku I do rozporządzenia (WE) nr 510/2006: 

1.5. Oleje i tłuszcze 

WŁOCHY 

Dauno (ChNP)
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 24/2012 

z dnia 12 stycznia 2012 r. 

ustanawiające standardowe wartości w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców 
i warzyw 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia 
22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację 
rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące niektó­
rych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej 
organizacji rynku”) ( 1 ), 

uwzględniając rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 
543/2011 z dnia 7 czerwca 2011 r. ustanawiające szczegółowe 
zasady stosowania rozporządzenia Rady (WE) nr 1234/2007 
w odniesieniu do sektorów owoców i warzyw oraz przetwo­
rzonych owoców i warzyw ( 2 ), w szczególności jego art. 136 
ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Rozporządzenie wykonawcze (UE) nr 543/2011 przewi­
duje – zgodnie z wynikami wielostronnych negocjacji 
handlowych Rundy Urugwajskiej – kryteria, na których 
podstawie ustalania Komisja ustala standardowe wartości 
dla przywozu z państw trzecich, w odniesieniu do 

produktów i okresów określonych w części A załącznika 
XVI do wspomnianego rozporządzenia. 

(2) Standardowa wartość w przywozie jest obliczana 
każdego dnia roboczego, zgodne z art. 136 ust. 1 
rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 543/2011, przy 
uwzględnieniu podlegających zmianom danych dzien­
nych. Niniejsze rozporządzenie powinno zatem wejść 
w życie z dniem jego opublikowania w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Standardowe wartości celne w przywozie, o których mowa 
w art. 136 rozporządzenia wykonawczego (WE) nr 543/2011, 
są ustalone w załączniku do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opub­
likowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 12 stycznia 2012 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju 

Obszarów Wiejskich
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( 1 ) Dz.U. L 299 z 16.11.2007, s. 1. 
( 2 ) Dz.U. L 157 z 15.6.2011, s. 1.



ZAŁĄCZNIK 

Standardowe wartości w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców i warzyw 

(EUR/100 kg) 

Kod CN Kod państw trzecich ( 1 ) Standardowa wartość w przywozie 

0702 00 00 MA 62,7 
TR 116,6 
ZZ 89,7 

0707 00 05 EG 206,0 
TR 161,3 
ZZ 183,7 

0709 91 00 EG 252,4 
MA 69,8 
ZZ 161,1 

0709 93 10 MA 92,6 
TR 128,4 
ZZ 110,5 

0805 10 20 EG 70,3 
MA 64,5 
TR 66,9 
ZZ 67,2 

0805 20 10 MA 72,0 
ZZ 72,0 

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 
0805 20 90 

IL 76,7 
MA 57,0 
TR 85,1 
ZZ 72,9 

0805 50 10 TR 46,5 
ZZ 46,5 

0808 10 80 CA 124,6 
CN 113,3 
US 143,8 
ZA 93,2 
ZZ 118,7 

0808 30 90 CN 73,0 
US 113,5 
ZZ 93,3 

( 1 ) Nomenklatura krajów ustalona w rozporządzeniu Komisji (WE) nr 1833/2006 (Dz.U. L 354 z 14.12.2006, s. 19). Kod „ZZ” 
odpowiada „innym pochodzeniom”.
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 25/2012 

z dnia 12 stycznia 2012 r. 

zmieniające ceny reprezentatywne oraz kwoty dodatkowych ceł przywozowych w odniesieniu do 
niektórych produktów w sektorze cukru, ustalone rozporządzeniem wykonawczym (UE) nr 

971/2011 na rok gospodarczy 2011/2012 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia 
22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację 
rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące niektó­
rych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej 
organizacji rynku”) ( 1 ), 

uwzględniając rozporządzenie Komisji (WE) nr 951/2006 
z dnia 30 czerwca 2006 r. ustanawiające szczegółowe zasady 
wykonania rozporządzenia Rady (WE) nr 318/2006 w odnie­
sieniu do handlu z państwami trzecimi w sektorze cukru ( 2 ), 
w szczególności jego art. 36 ust. 2 akapit drugi zdanie drugie, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Kwoty cen reprezentatywnych oraz dodatkowych ceł 
stosowanych przy przywozie cukru białego, cukru suro­
wego oraz niektórych syropów zostały ustalone na rok 
gospodarczy 2011/2012 rozporządzeniem wykonaw­
czym Komisji (UE) nr 971/2011 ( 3 ). Ceny te i cła zostały 
ostatnio zmienione rozporządzeniem wykonawczym 
Komisji (UE) nr 9/2012 ( 4 ). 

(2) Dane, którymi dysponuje obecnie Komisja, stanowią 
podstawę do korekty wymienionych kwot, zgodnie 
z art. 36 rozporządzenia (WE) nr 951/2006. 

(3) Ze względu na konieczność zapewnienia, że środek ten 
będzie mieć zastosowanie możliwie jak najszybciej po 
udostępnieniu aktualnych danych, niniejsze 
rozporządzenie powinno wejść w życie z dniem jego 
opublikowania, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Ceny reprezentatywne i dodatkowe cła mające zastosowanie 
przy przywozie produktów, o których mowa w art. 36 
rozporządzenia (WE) nr 951/2006, ustalone na rok gospo­
darczy 2011/2012 rozporządzeniem wykonawczym (UE) nr 
971/2011, zostają zmienione i są zamieszczone w załączniku 
do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opub­
likowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 12 stycznia 2012 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju 

Obszarów Wiejskich
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( 1 ) Dz.U. L 299 z 16.11.2007, s. 1. 
( 2 ) Dz.U. L 178 z 1.7.2006, s. 24. 
( 3 ) Dz.U. L 254 z 30.9.2011, s. 12. 
( 4 ) Dz.U. L 4 z 7.1.2012, s. 5.



ZAŁĄCZNIK 

Zmienione kwoty cen reprezentatywnych i dodatkowych ceł przywozowych dla cukru białego, cukru 
surowego oraz produktów objętych kodem CN 1702 90 95, mające zastosowanie od dnia 13 stycznia 2012 r. 

(w EUR) 

Kod CN Kwota ceny reprezentatywnej za 100 kg 
netto produktu 

Kwota dodatkowego cła za 100 kg netto 
produktu 

1701 13 10 ( 1 ) 43,04 0,00 

1701 14 10 ( 1 ) 43,04 0,00 

1701 13 90 ( 1 ) 43,04 1,99 
1701 14 90 ( 1 ) 43,04 1,99 

1701 12 10 ( 1 ) 43,04 0,00 

1701 12 90 ( 1 ) 43,04 1,70 
1701 91 00 ( 2 ) 48,71 2,86 

1701 99 10 ( 2 ) 48,71 0,00 

1701 99 90 ( 2 ) 48,71 0,00 
1702 90 95 ( 3 ) 0,49 0,22 

( 1 ) Odnosi się do jakości standardowej określonej w pkt III załącznika IV do rozporządzenia (WE) nr 1234/2007. 
( 2 ) Odnosi się do jakości standardowej określonej w pkt II załącznika IV do rozporządzenia (WE) nr 1234/2007. 
( 3 ) Stawka dla zawartości sacharozy wynoszącej 1 %.
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 26/2012 

z dnia 12 stycznia 2012 r. 

ustalające współczynnik przydziału, jaki należy zastosować do wniosków o pozwolenie na 
przywóz złożonych w okresie od dnia 1 stycznia do dnia 6 stycznia 2012 r. w odniesieniu do 
podkontyngentu IV w ramach kontyngentu taryfowego otwartego rozporządzeniem (WE) nr 

1067/2008 dla pszenicy zwyczajnej o jakości innej niż wysoka 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia 
22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację 
rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące niektó­
rych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej 
organizacji rynku”) ( 1 ), 

uwzględniając rozporządzenie Komisji (WE) nr 1301/2006 
z dnia 31 sierpnia 2006 r. ustanawiające wspólne zasady 
zarządzania kontyngentami taryfowymi na przywóz produktów 
rolnych, podlegającymi systemowi pozwoleń na przywóz ( 2 ), 
w szczególności jego art. 7 ust. 2, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1067/2008 ( 3 ) otwo­
rzyło całkowity roczny kontyngent taryfowy na przywóz 
3 112 030 ton pszenicy zwyczajnej, o jakości innej niż 
jakość wysoka. Kontyngent ten został podzielony na 
cztery podkontyngenty. 

(2) Artykuł 3 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 1067/2008 
ustalił ilość w ramach podkontyngentu IV (numer 
porządkowy 09.4133) na 122 790 ton w okresie od 
dnia 1 stycznia do dnia 31 grudnia 2012 r. 

(3) Z komunikatu sporządzonego zgodnie z art. 4 ust. 3 
rozporządzenia (WE) nr 1067/2008 wynika, że wnioski 
złożone w okresie od dnia 1 stycznia 2012 r. do dnia 
6 stycznia 2012 r. do godziny 13.00 czasu 
obowiązującego w Brukseli, zgodnie z art. 4 ust. 1 akapit 
drugi wspomnianego rozporządzenia dotyczą ilości 
wyższych niż ilości dostępne. Należy zatem określić, na 
jakie ilości pozwolenia na przywóz mogą być wydawane, 

poprzez ustalenie współczynnika przydziału, jaki należy 
zastosować do ilości, w odniesieniu do których złożono 
wnioski. 

(4) Należy również wstrzymać wydawanie pozwoleń na 
przywóz w ramach podkontyngentu IV, o którym 
mowa w rozporządzeniu (WE) nr 1067/2008 w 
bieżącym okresie obowiązywania kontyngentu. 

(5) W celu zapewnienia efektywnego zarządzania procedurą 
wydawania pozwoleń na przywóz niniejsze 
rozporządzenie powinno wejść w życie niezwłocznie 
po jego opublikowaniu, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

1. Każdy wniosek o wydanie pozwolenia na przywóz objęty 
podkontyngentem IV, o którym mowa w art. 3 ust. 1 
rozporządzenia (WE) nr 1067/2008, złożony w okresie od 
dnia 1 stycznia 2012 r. do dnia 6 stycznia 2012 r. do godziny 
13.00 czasu obowiązującego w Brukseli podlega wydaniu 
pozwolenia na ilości objęte wnioskiem pomnożone przez 
współczynnik przydziału w wysokości 2,484571 %. 

2. W bieżącym okresie obowiązywania kontyngentu wstrzy­
muje się wydawanie pozwoleń na ilości, w odniesieniu do 
których złożono wnioski od dnia 6 stycznia 2012 r. od godziny 
13.00 czasu obowiązującego w Brukseli, objęte podkontyn­
gentem IV, o którym mowa w art. 3 ust. 1 rozporządzenia 
(WE) nr 1067/2008. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opub­
likowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 12 stycznia 2012 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju 

Obszarów Wiejskich
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 27/2012 

z dnia 12 stycznia 2012 r. 

w sprawie minimalnej stawki cła na cukier ustalanej w związku z czwartym częściowym 
zaproszeniem do składania ofert w ramach postępowania o udzielenie zamówienia otwartego 

rozporządzeniem wykonawczym (UE) nr 1239/2011 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia 
22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację 
rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące niektó­
rych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej 
organizacji rynku”) ( 1 ), w szczególności jego art. 187 w związku 
z art. 4, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Rozporządzeniem wykonawczym Komisji (UE) nr 
1239/2011 ( 2 ) otwarto stałe zaproszenie do składania 
ofert na rok gospodarczy 2011/2012 dotyczące przy­
wozu cukru objętego kodem CN 1701 po obniżonej 
stawce cła. 

(2) Zgodnie z art. 6 rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 
1239/2011 Komisja ma zdecydować – na podstawie 
ofert otrzymanych w odpowiedzi na częściowe zapro­
szenie do składania ofert – o ustaleniu minimalnej stawki 
cła lub o nieustalaniu tej stawki dla ośmiocyfrowego 
kodu CN. 

(3) Na podstawie ofert otrzymanych w ramach czwartego 
częściowego zaproszenia do składania ofert należy ustalić 
minimalną stawkę cła dla niektórych ośmiocyfrowych 

kodów przypisanych do cukru objętego kodem CN 1701 
a dla pozostałych ośmiocyfrowych kodów przypisanych 
do cukru objętego tym kodem CN nie należy ustalać 
minimalnej stawki cła. 

(4) Aby wywołać szybką reakcję rynku oraz zapewnić efek­
tywne zarządzanie przedmiotowym środkiem, niniejsze 
rozporządzenie powinno wejść w życie z dniem jego 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

(5) Komitet Zarządzający ds. Wspólnej Organizacji Rynków 
Rolnych nie wydał opinii w terminie wyznaczonym 
przez jego przewodniczącego, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W odniesieniu do czwartego częściowego zaproszenia do skła­
dania ofert w ramach postępowania o udzielenie zamówienia 
otwartego rozporządzeniem wykonawczym (UE) nr 1239/2011, 
w którego przypadku termin składania ofert upłynął dnia 
11 stycznia 2012 r., dla kodów ośmiocyfrowych przypisanych 
do cukru objętego kodem CN 1701 ustalono minimalną stawkę 
cła lub odstąpiono od jej ustalenia, zgodnie z załącznikiem do 
niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opub­
likowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 12 stycznia 2012 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju 

Obszarów Wiejskich
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ZAŁĄCZNIK 

Minimalne stawki cła 

(EUR/t) 

Ośmiocyfrowy kod CN Minimalna stawka cła 

1 2 

1701 12 10 X 

1701 12 90 — 

1701 13 10 X 

1701 13 90 — 

1701 14 10 270,16 

1701 14 90 — 

1701 91 00 X 

1701 99 10 — 

1701 99 90 X 

(—) nie ustalono minimalnej stawki cła (odrzucono wszystkie oferty) 
(X) brak ofert
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DECYZJE 

DECYZJA KOMITETU POLITYCZNEGO I BEZPIECZEŃSTWA EUBAM RAFAH/2/2011 

z dnia 20 grudnia 2011 r. 

dotycząca przedłużenia mandatu szefa misji Unii Europejskiej ds. Szkolenia i Kontroli na przejściu 
granicznym w Rafah (EUBAM Rafah) 

(2012/27/WPZiB) 

KOMITET POLITYCZNY I BEZPIECZEŃSTWA, 

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego 
art. 38 akapit trzeci, 

uwzględniając wspólne działanie Rady 2005/889/WPZiB z dnia 
25 listopada 2005 r. ustanawiające misję Unii Europejskiej ds. 
Szkolenia i Kontroli na przejściu granicznym w Rafah (EUBAM 
Rafah) ( 1 ), w szczególności jego art. 10 ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Na mocy wspólnego działania 2005/889/WPZiB Rada 
upoważniła Komitet Polityczny i Bezpieczeństwa (KPiB), 
zgodnie z art. 38 Traktatu, do podejmowania odpowied­
nich decyzji w celu sprawowania kontroli politycznej 
i kierownictwa strategicznego nad misją EUBAM Rafah, 
w tym decyzji o mianowaniu szefa misji. 

(2) W dniu 11 listopada 2008 r., decyzją EUBAM 
Rafah/1/2008 ( 2 ), KPiB na wniosek Sekretarza General­
nego/Wysokiego Przedstawiciela, mianował Alaina 
FAUGERASA szefem misji EUBAM Rafah. W dniu 
21 maja 2010 r., decyzją EUBAM Rafah/1/2010 ( 3 ), 
KPiB, na wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do 
Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa („WP”), 

przedłużył mandat Alaina FAUGERASA do dnia 24 maja 
2011 r. oraz, decyzją EUBAM Rafah/1/2011 ( 4 ), mandat 
ten został przedłużony do dnia 31 grudnia 2011 r. 

(3) WP zaproponował, by KPiB przedłużył mandat Alaina 
FAUGERASA jako szefa misji EUBAM Rafah od dnia 
1 stycznia 2012 r. do dnia 30 czerwca 2012 r., 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Mandat Alaina FAUGERASA jako szefa misji Unii Europejskiej ds. 
Szkolenia i Kontroli na przejściu granicznym w Rafah (EUBAM 
Rafah) zostaje niniejszym przedłużony na okres od dnia 
1 stycznia 2012 r. do dnia 30 czerwca 2012 r. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Sporządzono w Brukseli dnia 20 grudnia 2011 r. 

W imieniu Komitetu Politycznego i Bezpieczeństwa 

O. SKOOG 
Przewodniczący
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DECYZJA KOMITETU POLITYCZNEGO I BEZPIECZEŃSTWA EUPOL COPPS/1/2011 

z dnia 20 grudnia 2011 r. 

w sprawie przedłużenia mandatu szefa Misji Policyjnej Unii Europejskiej na Terytoriach 
Palestyńskich (EUPOL COPPS) 

(2012/28/WPZiB) 

KOMITET POLITYCZNY I BEZPIECZEŃSTWA, 

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego 
art. 38 akapit trzeci, 

uwzględniając decyzję 2010/784/WPZiB z dnia 17 grudnia 
2010 r. w sprawie Misji Policyjnej Unii Europejskiej na Teryto­
riach Palestyńskich (EUPOL COPPS) ( 1 ), w szczególności jej art. 
10 ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Na mocy decyzji Rady 2010/784/WPZiB Komitet Poli­
tyczny i Bezpieczeństwa (KPiB) jest upoważniony, 
zgodnie z art. 38 akapit pierwszy Traktatu, do podjęcia 
odpowiednich decyzji w celu sprawowania kontroli poli­
tycznej i kierownictwa strategicznego misji EUPOL 
COPPS, w tym decyzji o mianowaniu szefa misji. 

(2) W dniu 15 grudnia 2010 r., na wniosek Wysokiego 
Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki 
Bezpieczeństwa (WP), KPiB – w drodze decyzji EUPOL 
COPPS/2/2009 ( 2 ) – mianował Henrika MALMQUISTA 
szefem misji EUPOL COPPS. 

(3) WP zaproponował przedłużenie mandatu Henrika 
MALMQUISTA jako szefa misji EUPOL COPPS od dnia 
1 stycznia 2012 r. do dnia 30 czerwca 2012 r., 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Niniejszym przedłuża się mandat Henrika MALMQUISTA jako 
szefa Misji Policyjnej Unii Europejskiej na Terytoriach Palestyń­
skich (EUPOL COPPS) na okres od dnia 1 stycznia 2012 r. do 
dnia 30 czerwca 2012 r. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Niniejszą decyzję stosuje się do dnia 30 czerwca 2012 r. 

Sporządzono w Brukseli dnia 20 grudnia 2011 r. 

W imieniu Komitetu Politycznego i Bezpieczeństwa 

O. SKOOG 
Przewodniczący
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CENY PRENUMERATY w 2012 r. (bez VAT, włącznie z normalną opłatą za dostawę przesyłki) 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, wyłącznie wersja papierowa w 22 językach urzędowych UE 1 200 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, wersja papierowa + roczne 
wydanie na płycie DVD 

w 22 językach urzędowych UE 1 310 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, seria L, wyłącznie wersja papierowa w 22 językach urzędowych UE 840 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, miesięczne wydanie na płycie 
DVD (komplet) 

w 22 językach urzędowych UE 100 EUR/rok 

Suplement do Dziennika Urzędowego (seria S) – Ogłoszenia 
o przetargach, płyta DVD raz w tygodniu 

wielojęzyczny: w 23 językach 
urzędowych UE 

200 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, seria C – Konkursy w językach, których dotyczy 
konkurs 

50 EUR/rok 

Prenumerata Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, który jest wydawany w językach urzędowych Unii, 
dostępna jest w 22 wersjach językowych. Dziennik Urzędowy składa się z dwóch serii – L (Legislacja) oraz 
C (Informacje i zawiadomienia). 
Dla każdej wersji językowej jest otwierana osobna prenumerata. 
Zgodnie z rozporządzeniem Rady (WE) nr 920/2005, opublikowanym w Dzienniku Urzędowym L 156 z dnia 
18 czerwca 2005 r., instytucje Unii Europejskiej nie mają obowiązku sporządzania wszystkich aktów prawnych w 
języku irlandzkim ani publikowania ich w tym języku. W związku z tym irlandzkie wydania Dziennika Urzędowego 
sprzedawane są osobno. 
Prenumerata Suplementu do Dziennika Urzędowego (seria S – Ogłoszenia o przetargach) obejmuje wszystkie 
23 wersje językowe na pojedynczej płycie DVD. 
Na żądanie prenumeratorzy Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej mogą otrzymać różne załączniki do Dziennika 
Urzędowego. Prenumeratorzy informowani są o publikacji załączników poprzez zawiadomienia dołączane do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej. 

Sprzedaż i prenumerata 

Prenumeratę różnych odpłatnych publikacji wydawanych okresowo, na przykład prenumeratę Dziennika 
Urzędowego Uni Europejskiej, można zamówić u naszych dystrybutorów handlowych. Wykaz dystrybutorów 
handlowych znajduje się na stronie internetowej: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_pl.htm 

Portal EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) zapewnia bezpośredni i bezpłatny dostęp do prawodawstwa 
Unii Europejskiej. EUR-Lex umożliwia dostęp do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej 

oraz traktatów, aktów prawnych, orzecznictwa i aktów przygotowawczych. 

Dodatkowe informacje o Unii Europejskiej znajdują się na stronie: http://europa.eu 
PL


